
 
  

 

  

 

 
PROCEDURA APERTA, IN N. DUE LOTTI, 

PER L’AFFIDAMENTO DI SERVIZI 
ASSICURATIVI  

 

OFFENES VERFAHREN IN ZWEI LOSEN FÜR 

DIE VERGABE VON 
VERSICHERUNGSLEISTUNGEN  

COMUNICAZIONE N. 3 Mitteilung Nr. 3 

Chiarimenti a domande Klärungen zu Anfragen 

 
Lotto 1 

 

È stata pubblicata l’informativa sinistri corredata 
di un elenco dettagliato. 

 
Informazioni relative alle reti di distribuzione: 

 
 Rete di distribuzione energia elettrica: 

Lunghezza rete di media tensione: 2339 km 

Lunghezza rete di bassa tensione: 3102 km 

Numero cabine primarie: 16 (più 6 sezioni MT 
= 24) 

Numero cabine secondarie: 2512 
Numero GME (Gruppo Misuratore 

Elettronico): 770 

Numero contatori elettronici: 104.004 
 

 Rete di distribuzione gas naturale: 

Al 31.12.2014 la lunghezza complessiva della 
rete di distribuzione (allacciamenti inclusi) 

ammonta a 1.481.191 m. 
 

 Rete di teleriscaldamento: 

ECOTHERM SRL: 20,4 km 

TELERISCALDAMENTO DI SILANDRO SRL: 
28,4 km 

TELERISCALDAMENTO CHIUSA SRL: 15,5 km 
TELERISCALDAMENTO DI SESTO SRL: 18,9 

km 

 
Lotto 2 

 
È stata pubblicata l’informativa sinistri corredata 

di un elenco dettagliato. 
 

 
Los 1 

 

Die um eine Detailübersicht ergänzte 
Schadensstatistik wurde veröffentlicht. 

 
Informationen betreffend die Verteilungsnetze: 

 
 Stromnetz: 

Netzlänge Mittelspannung: 2339 km 

Netzlänge Niederspannung: 3102 km 

Anzahl Primärkabinen: 16 (plus 6 "Sezioni 
MT" = 24) 

Anzahl Sekundärkabinen: 2512 
Anzahl Mittelspannungszähler: 770 

Anzahl Niederspannungszähler: 104.004 

 
 

 Gasnetz 

Zum 31.12.2014 betrug die Gesamtlänge des 
Gasnetzes (einschließlich Anschlüsse) 

1.481.191 m. 
 

 Fernwärmenetz 

ECOTHERM GMBH: 20,4 km 

FERNHEIZWERK SCHLANDERS GMBH: 28,4 
km 

FERNHEIZWERK KLAUSEN GMBH: 15,5 km 
FERNHEIZWERK SEXTEN GMBH: 18,9 km 

 

 
Los 2 

 
Die um eine Detailübersicht ergänzte 

Schadensstatistik wurde veröffentlicht. 
 

 

 
Bolzano, lì 02.10.2015 

 
Bozen, den 02.10.2015 

 



 
 

2 

 

 

Wolfram Sparber 

Presidente/Präsident 

 

Im Sinne des GvD 82/2005 und nachfolgenden Änderungen digital unterzeichnetes, 

informatisches Dokument. 
 

Documento informatico firmato digitalmente ai sensi del D.Lgs 82/2005 s.m.i. e norme 

collegate. 
 

 

 


